Додаток №5
до Тендерної Документації


ДОГОВІР ПОСТАВКИ ТОВАРУ № __________

м. Баранівка					                                                     «____» _________ 2024 року
   
ПОКУПЕЦЬ: Комунальне некомерційне підприємство «Баранівська лікарня» Баранівської міської ради, в особі директора Павлусенка Андрія Вікторовича, діючого на підставі Статуту, однієї сторони та 
ПОСТАЧАЛЬНИК: _____________________________________, в особі ____________________________, діючого на підставі ______________, з іншої сторони, разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», керуючись Цивільним Кодексом України, Господарським Кодексом України, Законом України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року №1178, уклали даний договір поставки товару (далі по тексту «Договір») про наступне:

V. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується передати у власність ПОКУПЦЯ товар відповідно до коду ЄЗС ДК 021:2015 ______________________________________________________________, надалі іменується «Товар», у кількості та за цінами, зазначеними у Специфікації (Додаток №1) до Договору, а ПОКУПЕЦЬ зобов’язується прийняти Товар і оплатити його на умовах цього Договору.
1.2. Асортимент, перелік, кількість товару визначається у специфікації (Додаток 1), що є невід’ємною частиною даного Договору. 
1.3. Товар, який поставляється ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, повинен відповідати Договору, Специфікаціям до Договору, технічним вимогам заводу-виробника Товару, супровідної (технічної) документації. 

VI. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Ціна (сума) договору становить ____________________________________________________, у тому числі  ПДВ - ______________________________________________.
2.2. Ціна даного Договору включає в себе сплату податків і зборів, обов’язкових платежів, що сплачуються або мають бути сплачені, усіх інших витрат ПОСТАЧАЛЬНИКА, пов’язаних з пакуванням, маркування, доставкою, зборкою, завантаженням та розвантаженням Товару.
2.3. Сторони також мають право погодити зміну ціни в Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості Товарів), у тому числі у разі коливання ціни Товару на ринку відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» та шляхом укладення відповідної додаткової угоди до даного Договору.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЇ
3.1. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар, який є предметом Договору  належить йому на праві власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом  будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.
3.2. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар, який постачається, є новим, не перебуває в експлуатації і не порушені терміни та умови його зберігання.
3.3. ПОСТАЧАЛЬНИК повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, належним товаросупровідним документом, який надається Замовнику разом з Товаром. До таких документів належать бухгалтерські документи та документи, що засвідчують якість Товару (висновок санітарно-епідеміологічної експертизи та технічні умови на відповідний вид Товарів, інструкції з експлуатації, гігієнічний висновок, сертифікат якості, сертифікат відповідності, гарантійний талон, технічний паспорт тощо).
3.4. ПОСТАЧАЛЬНИК несе повну відповідальність за якість Товару у межах гарантійного строку зазначеного в гарантійному талоні.
3.5. У разі поставки Товару більш низької якості, ніж вимагається стандартом, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитися від прийняття і оплати Товару, а якщо Товар вже оплачено ПОКУПЦЕМ, – вимагати повернення сплаченої суми.
3.6. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення його ПОСТАЧАЛЬНИКУ, ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА усунення недоліків у місцезнаходженні Товару або усунути їх своїми засобами за рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА.
3.7. Якщо поставлений Товар відповідає стандартам або технічним умовам, але виявиться більш низького сорту, ніж було зумовлено, ПОКУПЕЦЬ має право прийняти Товар з оплатою за ціною, встановленою для Товару відповідного сорту, або відмовитися від прийняття і оплати поставленого Товару.
[bookmark: _GoBack]3.8. Залишковий строк (термін) придатності на Товар на момент постачання повинен становити не менше 80% загального терміну зберігання, визначеного виробником, але не менше 12 місяців, починаючи з моменту передачі товару Покупцю, або в окремих випадках можуть узгоджуватись сторонами. Якщо протягом строку придатності Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам Договору, Постачальник зобов’язаний замінити дефектний Товар. 
3.9. У разі виявлення прихованих недоліків Товару після його прийняття, Покупець протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків повідомляє про вказане Постачальника. 
3.10. За вибором Покупця Постачальник зобов’язаний замінити неякісний Товар на Товар належної якості або повернути кошти за недопоставлений чи неякісний Товар протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання відповідної вимоги Покупця.
3.11. Невиконання Постачальником зобов’язань, визначених у пункті 3.10 Договору, надає Покупцю право відмовитись від Договору в односторонньому порядку, без відшкодування будь-яких збитків (шкоди, упущеної вигоди) Постачальнику. У такому випадку Договір буде вважатися припиненим з вини Постачальника через 10 (десять) днів після направлення Постачальнику повідомлення про розірвання Договору.
3.12. Усунення недоліків та/або заміни неякісного Товару здійснюється ПОСТАЧАЛЬНИКОМ за свій рахунок. У разі відмови ПОСТАЧАЛЬНИКА від виправлення виявлених недоліків та/або заміни Товару, Покупець має право доручити виправлення недоліків та/або заміну Товару третім особам (організаціям) з віднесенням витрат на рахунок Постачальника.

4. УМОВИ ПОСТАВКИ І ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
4.1. ПОСТАЧАЛЬНИК власними силами, засобами та за власний рахунок відповідно до умов даного Договору зобов’язується здійснити поставку Товару протягом строку дії даного Договору, але в жодному разі не пізніше 7 (семи) робочих днів з дати отримання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ письмового замовлення ПОКУПЦЯ.
4.2. Поставка Товару здійснюється за адресою ПОКУПЦЯ: Україна, 12701, Житомирська область, Звягельський район, місто Баранівка, вулиця Звягельська, будинок 66, склад ПОКУПЦЯ.
4.3. Товар має бути упаковано ПОСТАЧАЛЬНИКОМ таким чином, щоб унеможливити його втрату цілісності та функціональних властивостей під час транспортування до місця поставки Товару та під час його розвантажування у місці поставки.
4.4. Під час приймання Товару уповноважений представник ПОКУПЦЯ перевіряє кількість, якість, найменування, технічні характеристики Товару тощо.
4.5. Факт приймання Товару, а також відсутність зауважень до Товару підтверджується підписанням уповноваженими представниками Сторін належним чином (відповідно до вимог чинного законодавства) оформленої накладної на Товар (на кожну поставлену партію/частину Товару).
4.6. У разі виявлення під час приймання Товару його невідповідності вимогам даного Договору щодо якості, найменування, технічних характеристик тощо, Сторони складають та підписують відповідний Акт, у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін, в якому зазначається перелік невідповідностей.
При цьому ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується власними силами, засобами та за власний рахунок замінити невідповідний Товар на відповідний та поставити його протягом 10 робочих днів з моменту підписання вищезазначеного Акту Сторонами. 
4.7. Якщо фактичний строк поставки Товару з урахуванням строку заміни невідповідного Товару на відповідний перевищує строк, визначений п. 4.1. даного Договору, така поставка вважається простроченою.
4.8. Неякісний Товар та/або Товар, що не відповідає умовам даного Договору, ПОКУПЦЕМ не приймається і не оплачується.
4.9. Право власності на Товар переходить від ПОСТАЧАЛЬНИКА до ПОКУПЕЦЯ з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної на Товар.
4.10. Зобов’язання по складанню усіх необхідних накладних та актів покладається на ПОСТАЧАЛЬНИКА.

5. ПОРЯДОК ОПЛАТИ
5.1. Оплата за поставлений товар здійснюється в гривнях. 
5.2. Розрахунки за поставлений товар проводяться ПОКУПЦЕМ в безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА, вказаний у Договорі.
5.3. ПОКУПЕЦЬ проводить оплату вартості Товару, поставленого на підставі видаткових накладних і рахунків ПОСТАЧАЛЬНИКА, у строк протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту поставки Товару ПОКУПЦЮ, за умови надходження бюджетного фінансування відповідних видатків на рахунок ПОКУПЦЯ у поточному році.
У випадку відсутності на розрахунковому рахунку ПОКУПЦЯ бюджетного фінансування, призначеного на оплату Товару, ПОКУПЕЦЬ проводить оплату поставленого Товару протягом 10 (десяти) робочих днів з дня надходження бюджетного фінансування відповідних видатків на рахунок ПОКУПЦЯ.
5.4. Днем оплати поставленого ПОСТАЧАЛЬНИКОМ Товару є дата списання коштів з відповідних рахунків ЗАМОВНИКА.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКІ СТОРІН
6.1. ПОКУПЕЦЬ зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно здійснювати оплату за поставлений належної якості Товар, відповідно до умов даного Договору.
6.1.2. Прийняти Товар належної якості, відповідно до умов Договору, підписавши накладну на Товар, крім випадків, коли він має право вимагати заміни товару або право відмовитись від Договору.
6.1.3. Повідомляти ПОСТАЧАЛЬНИКА про виявленні недоліки Товару та/або невідповідність Товару умовам даного Договору в порядку, передбаченому цим Договором.
6.1.4.  Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
6.2. ПОКУПЕЦЬ має право:
6.2.1. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та відповідно загальну вартість цього Договору, що фіксується у додатковій угоді.
6.2.2. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань ПОСТАЧАЛЬНИКОМ або у разі відсутності у ПОКУПЦЯ коштів на закупівлю Товару, повідомивши про це його за 20 робочих  днів до дати розірвання Договору.
6.2.3. Контролювати поставку Товару в строки, кількості, асортименті та якості встановлені цим Договором.
6.2.4. Відмовитись від прийняття і оплати Товару неналежної якості, а якщо Товар вже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
6.2.5. Повернути ПОСТАЧАЛЬНИКУ накладну на Товар у разі її неналежного оформлення (відсутність підписів, печаток, посилання на номер та дату цього Договору, вартості поставленого Товару, невідповідність Товару умовам даного Договору).
6.2.6. Вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА усунення невідповідності Товару умовам даного Договору, власними силами, засобами та за рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА на умовах та в порядку, визначеному цим Договором. 
6.2.7. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені тощо) у випадках невиконання та/або не належного виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ своїх зобов’язань за цим Договором.
6.2.9. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
6.3. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язаний:
6.3.1. Поставляти ПОКУПЦЮ Товар в строк та на умовах, передбачених даним Договором.
6.3.2. Поставити ПОКУПЦЮ Товар, який належить йому на праві власності, що не знаходиться під заставою, не арештований та не є предметом позову третіх осіб.
6.3.3. Оформити та надати Замовнику разом з Товаром відповідні накладні на Товар та інші належним чином оформлені документи, передбачені вимогами чинного законодавства України та даного Договору.
6.3.4. Забезпечити поставку Товару, якість і кількість якого відповідає вимогам даного Договору.
6.3.5. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків, зборів, інших обов’язкових платежів у відповідності до вимог чинного законодавства України до моменту надання Товару Замовнику в місці, встановленому умовами даного Договору, і в обумовлений Договором строк..
6.3.6. Усувати всі недоліки Товару або замінити його на Товар належної якості, протягом гарантійного строку власними силами, засобами та за власний рахунок на умовах та в порядку, передбаченому цим Договором.
6.3.7. Надати ПОКУПЦЮ відповідні документи, що засвідчують гарантійні зобов’язання на Товар, що є предметом даного Договору.
6.3.8. Замінити товар неналежної якості, протягом 10 робочих днів з моменту отримання обґрунтованої претензії від ПОКУПЦЯ або повернути вартість товару неналежної якості, згідно з ціною зазначеною в п. 2.1. Договору.
6.3.9. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
[bookmark: bookmark=id.17dp8vu]6.4. ПОСТАЧАЛЬНИК має право:
[bookmark: bookmark=id.3rdcrjn][bookmark: bookmark=id.26in1rg]6.4.1. Своєчасно отримувати плату за поставлений належної якості Товар відповідно до умов Договору.
[bookmark: bookmark=id.35nkun2][bookmark: bookmark=id.lnxbz9]6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням ПОКУПЦЯ.
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань ПОКУПЦЕМ достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника за 20 робочих  днів до дати розірвання Договору.
6.4.4. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність відповідно до чинного законодавства України.
7.2. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) Товару стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного (некомплектного) товару.
7.3. За порушення термінів виконання Договору стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості товару, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
7.4. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
7.5. Брак та неякісний товар виправляється силами та за рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА.
7.6. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання умов цього Договору, якщо таке невиконання (неналежне виконання) є наслідком дії форс-мажорних обставин.
7.7. Факт дії обставин непереборної сили та строк дії підтверджується довідкою торгово-промислової палати України.
7.8. Сторона, що підпала під дію обставин непереборної сили, звільняється від відповідальності за порушення умов Договору виключно у випадку, якщо така Сторона повідомить іншу Сторону про початок дії обставин непереборної сили та неможливість належного виконання умов Договору через таку дію протягом 10 (десяти) календарних днів від дня, коли Сторона дізналася про настання таких обставин або повинна була дізнатися.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються уповноваженим на це законами України органами (Торгово-промисловою палатою (її регіональним відділенням) тощо).
8.4. Наявність і тривалість форс-мажорних обставин підтверджується сертифікатом Торгово-промислової палати України. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин.
8.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

10. Оперативно-господарські санкції
10.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
10.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується: 
якості поставленого Товару;
розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки Товару;
розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
10.3 У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
10.4 Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб: направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника _____________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника, передбачену в Договорі. Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція), що стосуються зміни умов, припинення та/або розірвання Договору, які будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану у Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Така кореспонденція, що направляється Покупцю, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в Договорі.

11. Строк дії договору
11.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання договору і діє до 31.12.2024 року, а частині виконання зобов’язань – до повного їх виконання.
11.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
11.3. Дія Договору про закупівлю може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної у договорі, укладеному у попередньому році.

12. Інші умови
12.1. Дія Договору припиняється:
за згодою Сторін;
з інших підстав, передбачених цим Договором та чинним законодавством України.
12.2. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. 
В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.
12.3. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, вказаних згідно пункту 12.6 Договору та оформляються шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід`ємною частиною Договору. 
12.4. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін договору.
12.5. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
12.6. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами у повному обсязі, крім випадків: 
[bookmark: n75]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n76]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n77]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n79]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n80]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n81]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
12.7. Зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані уповноваженими на те представниками Сторін. 
12.8. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства.
12.9. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору або такі, що витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо один одному по зазначеним у цьому Договорі адресам та телефонам Сторін. 
12.10. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному екземпляру для кожної із Сторін.
12.11. Усі Додатки до Договору набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками Сторін (за наявності).
12.12. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням даного Договору включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних, з метою підтвердження повноважень на укладання даного Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.
Представники Сторін підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
12.13. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів протягом 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
12.14. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
12.15. У всьому іншому, що не передбачено даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 

13. Додатки до договору 
13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Додаток №1 (Специфікація).

14. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	

	Комунальне некомерційне підприємство «Баранівська лікарня» Баранівської міської ради
12701, Житомирська обл., Звягельський р-н, 
м. Баранівка, вул. Звягельська, буд. 66
код ЄДРПОУ 01991576, ІПН 019915706027
р/р UA748201720344320002000040455
в ДКСУ, м. Київ, МФО 820172
E-mail: barkcrl@ukr.net
тел.: (04144) 31385



Директор ___________ Андрій ПАВЛУСЕНКО
М.П.
	_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________



____________ _______________ _____________
М.П.












Додаток №1
до договору поставки товару№ ____ 
від  «____» ________________ 2024р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ 

	№
	Найменування товару
	Одиниця виміру 
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	Загальна вартість без ПДВ, грн. 

	1.
	Постачальник зазначає торговельну назву пропонованого товару/ дозування/ форму випуску/ кількість одиниць у споживчій упаковці / найменування та країну виробника /тощо
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	


	Загальна вартість, грн., без ПДВ
	(Сума прописом)
	

	ПДВ, грн.(якщо учасник є платником ПДВ)
	(Сума прописом)
	

	Загальна вартість, грн., з ПДВ
	(Сума прописом)
	





	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	

	Комунальне некомерційне підприємство «Баранівська лікарня» Баранівської міської ради
12701, Житомирська обл., Звягельський р-н, 
м. Баранівка, вул. Звягельська, буд. 66
код ЄДРПОУ 01991576, ІПН 019915706027
р/р UA748201720344320002000040455
в ДКСУ, м. Київ, МФО 820172
E-mail: barkcrl@ukr.net
тел.: (04144) 31385



Директор ___________ Андрій ПАВЛУСЕНКО
М.П.
	_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________



____________ _______________ _____________
М.П.








---------------------------
* Ціни з ПДВ, що відображаються цифрами у цій формі визначаються з точністю до другого десяткового знаку (другий розряд після коми). У разі надання пропозицій Учасником — не платником ПДВ, такі ціни надаються без врахування ПДВ.
** У разі надання пропозицій Учасником — не платником ПДВ, такі пропозиції надаються без врахування ПДВ, графа “ПДВ” не заповнюється, а у графі “Загальна вартість пропозиції” зазначається Учасником “Загальна вартість пропозиції,без ПДВ”.
